
BILLET LOADING BLOCKS - BILLET LOADING BLOCK 0.515" CLEAR
ANODIZED

BILLET LOADING BLOCKS   Area 419 Billet Anodized Loading block. The same
awesome loading block you’ve come to love from them, just anodized to hold up
to all your abuse better. 50 places of 308, Magnum, or Lapua bolt faced rounds.
Features rubber pads on the bottom to keep from sliding around.   Block is
machined in house from 6061-T6 Aluminum. Dimensions are 9.5″ x 4″ x 5/8″.
Holes are 0.500″ deep and are a tight fit around the case to prevent tipping over.
Hole bottoms have a small “divot” in the very center to catch powder kernels and
prevent any possible accidents with primers.   HOLE DIAMETERS 223 – (0.390″)
ARC/Grendel – (0.452″) 308 – (0.485″) 284 – (0.515″) Magnum – (0.560″) Lapua
– (0.600″) Cheytac – (0.655″)

Attributes

Name: BILLET LOADING BLOCK 0.515" CLEAR ANODIZED
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029605
Mfr. No.: 419-LOADBLOCK-MAG
Cartridge: 32 Winchester Special,25-35 Winchester,6.5 x 55 mm Swedish Mauser,7-30 Waters,30-30
Winchester,307 Winchester,308 Marlin Express,356 Winchester,375 Winchester,376 Steyr,38-55
Winchester,444 Marlin
Material: Aluminum
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.526kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 105mm
Shipping length: 286mm
UPC: 853675008846

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BILLET LOADING
BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING
BLOCK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING
BLOCK. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Handladen von Patronen zu helfen und dabei die
Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die BILLET LOADING BLOCKS nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer sicheren und gut beleuchteten Umgebung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Patronen, die im Handbuch aufgeführt sind.
Achten Sie darauf, dass die Blöcke stabil stehen, um ein Umkippen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, beim Laden von Patronen übermäßigen Druck auf die Blöcke auszuüben.
Halten Sie die Blöcke sauber und frei von Schmutz oder Rückständen, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Verwenden Sie Schutzbrillen und andere persönliche Schutzausrüstungen, wenn Sie mit Munition arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Platzierung: Stellen Sie die BILLET LOADING BLOCKS auf eine stabile und ebene Fläche.
Beladung: Legen Sie die Patronen vorsichtig in die vorgesehenen Löcher. Achten Sie darauf, dass die
Patronen richtig ausgerichtet sind.
Überprüfung: Überprüfen Sie vor dem Laden jede Patrone auf Beschädigungen oder Unregelmäßigkeiten.
Nach der Nutzung: Reinigen Sie die Blöcke nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen und die
Langlebigkeit des Produkts zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vollständig entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Alle
Produkte müssen eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, potenzielle Gefahren zu identifizieren und die entsprechenden
Vorsichtsmaßnahmen zu treffen, um Unfälle zu vermeiden. Halten Sie sich stets an die Sicherheitsrichtlinien, um
eine sichere Nutzung des BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING BLOCK zu
gewährleisten.
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BILLET LOADING BLOCKS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BILLET LOADING BLOCKS. This product is designed to enhance your loading
experience with improved durability and functionality. To ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the loading block by following all instructions provided.
Always inspect the loading block for any damage before use.
Keep the loading block out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the loading block only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid placing heavy objects on the loading block to prevent deformation.
Do not use the loading block if it shows signs of wear or damage.
Ensure that the loading block is placed on a stable surface to prevent slipping.
When loading ammunition, do so in a wellventilated area away from open flames or heat sources.
Always handle ammunition with care and follow all safety instructions related to ammunition handling.

Instructions for Installation and Usage

Placement:

Place the loading block on a flat and stable surface.
Ensure the rubber pads on the bottom are intact to prevent sliding.

Loading Ammunition:

Select the appropriate hole for your cartridge type.
Insert the cartridge into the hole, ensuring a snug fit to prevent tipping.
Check that the hole bottoms are clear of any debris before loading.

Handling:

Always handle the loading block with clean hands to avoid contamination.
Avoid excessive force when inserting or removing cartridges.

Storage:

Store the loading block in a cool, dry place when not in use.
Keep the loading block away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the loading block in accordance with local regulations.
If the loading block is damaged beyond use, consider recycling the aluminum material.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the BILLET LOADING BLOCKS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Billet Loading Blocks de Area 419. Este producto está diseñado para ayudarte a mantener tus
cartuchos recargados organizados y seguros durante el proceso de recarga. Para garantizar un uso seguro y eficaz,
por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto únicamente para el propósito previsto: organizar cartuchos recargados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si observas algún problema, deja de
usarlo inmediatamente.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el material del bloque.
No sobrecargues el bloque más allá de su capacidad recomendada de 50 cartuchos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Billet Loading Block en un área de trabajo limpia y ordenada.
Asegúrate de que el área esté bien iluminada para evitar accidentes.
No manipules pólvora ni cartuchos en un entorno húmedo o con fuentes de ignición cercanas.
Al cargar los cartuchos en el bloque, hazlo con cuidado para evitar derrames de pólvora.
Si se derrama pólvora, limpia el área de inmediato utilizando un método seguro y apropiado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo

Asegúrate de tener una superficie plana y estable para colocar el Billet Loading Block.
Reúne todos los materiales necesarios, incluidos los cartuchos que deseas organizar.

Colocación del Billet Loading Block

Coloca el bloque en el centro de tu área de trabajo.
Asegúrate de que el bloque esté limpio y seco.

Cargar los Cartuchos

Comienza a insertar los cartuchos en los agujeros del bloque. Asegúrate de que cada cartucho esté
bien asentado.
Utiliza los compartimentos diseñados para atrapar granos de pólvora sueltos. Esto ayudará a prevenir
cualquier tipo de impacto en el fulminante.

Mantenimiento del Bloque

Después de su uso, limpia el bloque con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Almacena el bloque en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Billet Loading Block alcance el final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
Nunca incineres el bloque, ya que podría liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca la información de contacto de la empresa
fabricante en el manual del producto o en su sitio web oficial. Recuerda que es importante reportar cualquier
producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Billet Loading Blocks Area
419

Introduction
Merci d'avoir choisi les Billet Loading Blocks d'Area 419. Ce produit est conçu pour vous aider à organiser vos
cartouches rechargées pendant le processus de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours manipuler les cartouches et les équipements de rechargement avec précaution.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Conservez les Billet Loading Blocks hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser les blocs pour d'autres fins que celle prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des blocs pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risque de déversement de poudre: Les poches au centre de chaque trou sont conçues pour attraper les
grains de poudre. Assurezvous que ces poches sont propres avant de commencer.
Risque d'impact sur l'amorce: Évitez de frapper ou de faire tomber les cartouches dans les trous pour
prévenir tout dommage à l'amorce.
Utilisation correcte: Ne pas surcharger les blocs audelà de leur capacité de 50 cartouches.
Conditions environnementales: Évitez d'utiliser les blocs dans des environnements humides ou extrêmes
qui pourraient affecter l'aluminium.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:

Placez les Billet Loading Blocks sur une surface plane et stable.
Assurezvous que les blocs sont bien en place et ne glissent pas.

Utilisation:

Chargez les cartouches dans les trous prévus, en vérifiant que chaque cartouche est correctement
positionnée.
Si vous renversez de la poudre, nettoyez immédiatement avec un chiffon sec pour éviter les accidents.
Après utilisation, retirez les cartouches et nettoyez les blocs pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Les Billet Loading Blocks sont fabriqués en aluminium. En fin de vie, recyclezles conformément aux
réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne jetez pas les blocs dans des lieux non désignés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Billet Loading
Blocks d'Area 419.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Billet Loading
Blocks Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto i Billet Loading Blocks Area 419. Questo prodotto è progettato per mantenere i tuoi colpi
ricaricati organizzati durante il processo di ricarica. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero per il caricamento di cartucce.
Controlla sempre che il prodotto non presenti difetti o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in presenza di bambini o animali domestici.
Segui sempre le normative locali relative all'uso e alla conservazione delle munizioni.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i Billet Loading Blocks su una superficie piana e stabile.
Non sovraccaricare i blocchi oltre la capacità massima di 50 cartucce.
Durante il ricaricamento, fai attenzione a non disperdere la polvere da sparo.
Non utilizzare strumenti non idonei che potrebbero danneggiare il prodotto.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando lavori con polvere da sparo e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento: Colloca i Billet Loading Blocks su una superficie di lavoro pulita e asciutta.
Caricamento delle Cartucce:

Prendi una cartuccia e inseriscila in uno dei fori del blocco.
Assicurati che la cartuccia sia ben inserita e che il fondo della cartuccia si trovi a livello con la superficie
del blocco.

Controllo della Polvere: Se stai caricando polvere, verifica che non ci siano granuli dispersi. Utilizza un
piccolo pennello o un panno per rimuovere eventuali residui.
Rimozione delle Cartucce: Per rimuovere le cartucce, afferra delicatamente la cartuccia e tirala verso l'alto.
Non utilizzare forza eccessiva per evitare di danneggiare il blocco.
Pulizia: Dopo l'uso, pulisci il blocco con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui di polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto seguendo le normative locali relative ai materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
punto di contatto locale per la sicurezza dei prodotti nell'Unione Europea. Assicurati di conservare la
documentazione di acquisto e di registrare eventuali problemi riscontrati con il prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla bloków ładunkowych
Billet Area 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bloków ładunkowych Billet Area 419. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas ręcznego ładowania amunicji. W trosce o Twoje bezpieczeństwo,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj blok ładunkowy w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze korzystaj z produktów ochronnych, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas ładowania
amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan bloków ładunkowych. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj ich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj bloków ładunkowych do przechowywania innych materiałów, które mogą być niebezpieczne.
Upewnij się, że otwory w blokach są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed ich użyciem.
Nie pozostawiaj bloków ładunkowych w zasięgu dzieci ani osób nieupoważnionych.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać bloków ładunkowych. W przypadku uszkodzenia, skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Umieszczenie nabojów: Umieść naboje w odpowiednich otworach w bloku ładunkowym, upewniając się, że
są one dobrze osadzone.
Użycie: Podczas ładowania amunicji, używaj odpowiednich narzędzi i technik, aby uniknąć przypadkowych
obrażeń.
Czyszczenie: Po zakończeniu ładowania, oczyść blok ładunkowy z wszelkich resztek prochu lub
zanieczyszczeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bloki ładunkowe wykonane są z aluminium, które można poddać recyklingowi. Upewnij się, że są one
utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Nie wyrzucaj bloków ładunkowych do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bloków ładunkowych Billet Area 419, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie dane dotyczące produktu, aby uzyskać
szybką pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE
HEAD LOADING BLOCK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING BLOCK tuotteen
turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttötarkoitusta.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Huolehdi, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Aseta latauslohkot tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Lataa patruunat huolellisesti jokaisen reiän keskelle.
Varmista, että patruunat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Puhdista latauslohkot säännöllisesti, jotta ne pysyvät hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotevedokset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för BILLET LOADING BLOCKS
AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING BLOCK

Introduktion
Tack för att du valt AREA 419 Billet Loading Blocks. Dessa block är designade för att hjälpa dig att organisera dina
omladdade patroner under handladdningsprocessen. För att säkerställa säker användning och för att skydda både
dig själv och produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att blocken är placerade på en stabil och plan yta innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition och handladdning.
Var försiktig med lösa pulver och se till att de inte kommer i kontakt med tändhatten.
Hantera alltid ammunition med omsorg och följ gällande lagar och riktlinjer för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Billet Loading Blocks:

Placera blocken på en ren och stabil arbetsyta.
Se till att blocken är helt rena och torra innan du börjar ladda.

Användning av Billet Loading Blocks:

Fyll varje hål med en omladdad patron, se till att de sitter ordentligt.
Kontrollera att inga lösa pulver finns kvar i blocken efter användning.
Förvara blocken på en säker plats när de inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla lösa pulver och skräp från blocken innan de kasseras.
Återvinn aluminiumdelar i enlighet med lokala återvinningsprogram.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Vänligen observera att det är ditt ansvar att följa alla relevanta säkerhetsföreskrifter och riktlinjer när du använder
denna produkt. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av handladdningsutrustning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BILLET
LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD
LOADING BLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BILLET LOADING BLOCKS AREA 419 0.515" CASE HEAD LOADING BLOCK. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl organizovat vaše přepracované náboje během procesu ručního nabíjení.
Abychom zajistili bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro práci se střelnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byl pracovní stůl čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Bloky pro nabíjení používejte na stabilním povrchu, aby se předešlo převrhnutí.
Dbejte na to, aby se do otvorů nedostaly cizí předměty nebo prach, který by mohl ovlivnit funkčnost výrobku.
Při nabíjení nábojů dodržujte doporučené postupy a používejte vhodné ochranné pomůcky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatek prostoru pro práci.
Zajistěte dobré osvětlení.

Použití bloků pro nabíjení:

Umístěte bloky na stabilní a rovný povrch.
Vložte náboje do otvorů v bloku tak, aby byly správně uspořádány.
Ujistěte se, že kapsy ve středu každého otvoru jsou čisté a bez prachu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte bloky na známky opotřebení.
Čistěte bloky suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými normami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace, jako je číslo produktu a datum zakoupení.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné nabíjení vašich nábojů!


